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Jewelry Artists of Japan
   ジュエリー・アーティスト・ジャパンとは

フェイスブック
グループで
意見交換！

とんがった感性と確かな技術でMade in Japanの最高にクールなジュエリーを造ろう。そして、売れる物造りをしようという
想いから出発しました。

日本には古来から金工師や飾り職人といった繊細でアーティスティックな感性をもったクリエーターがいました。その歴史を

引き継ぎながら、新しい物を追究しようという若手クリエータのための勉強会です。若い斬新な感性と真摯な取り組みが、未

来を創ると信じています。

--引き継がれてきたものを次世代へ繋ごう。

--常に時代のニーズを捉え時代を引っ張っていく気概を持とう。

--情熱と誠意と遊び心を持って仕事に向かおう。

--身に着ける人の歴史や人生に想いを馳せ、真摯な気持ちで物造りをしよう。

--私たちの造ったものが世界中の人々に喜んでもらえる事を夢見よう。

フェイスブックにJewelry Artists of Japanのグループサイトを作ってい
ます。参加申請して頂ければ、承認いたします。（将来プロを目指す、

又は現在ジュエリー関係の仕事、あるいはプレス関係の方）

ぜひ、ご参加ください。

E-mail  info@shinkostudio.com
www.shinkostudio.com
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ＴＥＬ　03(3429)8077

ジュエリー・アーティスト・ジャパン
シンコーストゥディオ株式会社内
代表・米井　亜紀子

桜満開の中、３月２８日ジュエリー・アーティスト・ジャパンの勉強会が

渋谷で開催されました。今回は「ブランドジュエリー」編集長・渡辺郁

子さんの講演。海外で育った経験を持つ渡辺さんは、精力的に国内

外のジュエラーを取材し、様々なジュエリーの迫力ある画像をお持ち

いただきました。ジュエリーといういうものは「自己表現である。」　そし

て、その流行の移り変わりは女性の社会進出と切っても切り離せない

というお話をされ、若手に対する熱いメッセージが込められていまし

た。

画像は、海外のジュエラー,は アスプレイ, アウトーレ, ドゥ　ヴルーメ

ン, ジャスティナ, ベス・クロウ, Matio Cielo, Momo Creatura,  シィオ・

フェネル, ムサイフ, ヴィアナ等を。日本国内のジュエラーのもは、ウ

エダジュエラー、ラトレイア　丸川隆英、丸川正剛、首藤　治、村松　

司、長井　豊　を紹介くださいました。　海外のジュエリー事情もライ

ブ感溢れるご報告。

その後のディスカッションでは、若手のクリエーターの方々、長年ジュ

エリー業界でキャリアを積んだ様々な職種の方々も話され、ジュエリ

ー業界の今後に何か新しい光が差す思いでした。熱い情熱を持って

いる大人達がこんなにいるなんて。熱すぎて、若手の方々には子供

っぽく映ったかもしれませんね？でも、いつでも

熱い情熱を持ったジュエリークリエーターになっ

て欲しい。そう思う、夜桜の晩でした。

Jewelry Artists of Japan

ジュエリー・アーティスト・ジャパン　通信　
若手ジュエリークリエーターのための勉強会

今クールなジュエリーを日本から発信しよう！
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